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         (ปิดอากรแสตมปิิิิ  ิ ิ ิ ิ ิ ิ ิ ิ ิ ิ  ิ20ิบาท)  
หนงัสอัมอบฉนัทะั ั  ั ั  ั ั ั ั ั  ั ั ั  (แบบัค.) 

ใชเัฉพาะกรณทัััผััถอัหัันเปันผััลงทนัตาังประเทศและแตงัตัังใหคัสัโตเดยันในประเทศไทยเปันผััรบัฝากและดแัลหัันั ั  ัั ั ั ั ั ั ั  ั   ั   ั  ั ั   ั ัั  ั ั   ั ั ั  ั ั  ั ั ั ั ั ัั ั ั ั ั ั ั  ั ั   ั ั ั  ั  ั ัั ัั  ั ั ั ั ั ั ั ัั ั ั ั ั ัั  ั ั   ั  ั ั ั ั ั ั ั ั  ั ั ั   ั  
Proxyั(Form C) 

Only foreign shareholders as registered in the registration book who have custodian in Thailand 
  

 เขยีนทีีีีี  ี ี ี   ี     
เลขทะเบยีนผีีถอีหีีนีีีีีีีีีีีีีีีีีีีีีีีีีีีีีีีีีีีีีีีีีี ี ี ี ีี  ี ี ี   ี  ี ี   ี ีีีีีีีีีีีีีีีีีีีีีีีีีีีีีีีีีีีีีีีี Written at 
Shareholders’ Registration No. 

                                วนีทีีีี  ี ี   ี   ีเดอีนีีี  ี ี ี  ีพ.ศ.   
                                 Date   Month   Year 
 

(1)       ขาีพเจาีีี  ี ี ีี  ี ี 
           I/We                       ีีีีีีีีีีีีีีีีีีีีีีีีีีีีีีีีีีีีีีีีีีีีีีีีีีีีีีีีีีีีีีีีีีีีีีีีีีีีีีีีีีีีีีีีีีีีีีีี                  สญีชาตีีีีีีี  ี ี ี ี  ีีีีี 
           อยีีบาีนเลขทีีี ี   ี  ี ี ีี ี ี            Nationality  
           Address                  
 
(2) ในฐานะผีีประกอบธรีกจีเปีี ี ี ี ี ี ี   ี ี ี ี ี ี ี  ี ี  ี ีี  นผีีรบีฝากหลกีทรพียแีลดแีลหีีนีี ี   ี  ี ี ี ี ี ี  ี ี ี  ี ี  ี ี ี  ี ี ี   ี ีใหกีบีี ี  ี  ี         

As Custodian for 
ซีีงี   ี เปนีผีีถอีหีีนของีีี  ี ี   ี  ี ี   ี ี ี ี ีบรษัทััั ั  ั  ั ัไอทวััั ั ั  ั  ัจาักดััั  ั ั  ั ั(มหาชน) (“บรษีทีี ี  ี  ี ฯ”)  
Who being a shareholder of ITV Public Company Limited (“The Company”) 
 
โดยถอีหีีนจาีนวนทีีงสีีีี ี ี  ี ี   ี ี  ี ี ี ี ี   ี ี   นรวมี   ีีีีีหีีนี   ี  และออกเสยีงลงคะแนนไดเีทาีกบีี ี ี ี ี ี ีี  ี ี ี ี ี ี ี ี ี ี ี  ีี  ี ี  ี   ีีีีีีีีีีีีีีีเสยีงีีดงีนีีีี  ี ี ีีี  ี ี    
holding the total amount of     shares and have the rights to vote equal to                      votes as follows: 
ีหีีนสามญีีี   ี ี ี ี  ี ี    ีีีีีหีีนี   ี  ออกเสยีงลงคะแนนไดเีทาีกบีีี ี ี ีี  ี ี ี ี ี ี ี ี ี ี ี  ีี  ี ี  ี ี        ีีีีีีีีีีีีีีีเสยีงีีี  ี ี ี 
      ordinary share       shares  and have the right to vote equal to                                votes 
ีหีีนบรีมีสทีธีี   ี ี  ี  ี ี  ี ี      ีีีีีหีีนีี   ี ี ออกเสยีงลงคะแนนไดเีทาีกบีีี ี ี ีี  ี ี ี ี ี ี ี ี ี ี ี  ีี  ี ี  ี ี   ีีีีีีีีีีีีีีีเสยีงีี  ี ี  
      preference share     shares  and have the right to vote equal to                  votes 
 

(3)ี ขอมอบฉนีทะใหีี ี ี ี ี ี  ี ี ี ี ี     
Hereby appoint  

 
1.ีี ชีีอีี   ี ี________________________________________ีอายีีี ี ี  ี       ปีีอยีีบาีนเลขทีีีี  ีี ี   ี  ี ี ีี ี ี   ี               

Name  age      years, residing at 
ถนนี ีตาีบล/แขวงีี  ี ี ี ีี ี ี ี ี    ีอาีเภอ/เขตีี  ี ีี ี ีีี ี ี    
Roadี Tambol/Khwaeng  Amphur/Khet 
จงีหวดีีี  ี ี ี  ี ี รหสีไปรษณยีีีี ี  ี ี ี ี ี ี  ี  ี ีีีีี   หรอัั ั  ั  
Province Postal Code     or 

2.ีี ชีีอีี   ี ี________________________________________ีอายีีี ี ี  ี        ปีีอยีีบาีนเลขทีีีี  ีี ี   ี  ี ี ีี ี ี   ี               
Name  age      years, residing at 
ถนนี ีตาีบล/แขวงีี  ี ี ี ีี ี ี ี ี    ีอาีเภอ/เขตีี  ี ีี ี ีีี ี ี    
Roadี Tambol/Khwaeng  Amphur/Khet 
จงีหวดีีี  ี ี ี  ี ี รหสีไปรษณยีีีี ี  ี ี ี ี ี ี  ี  ี ีีีีี   หรอัั ั  ั  
Province Postal Code     or 

3.ีี ชีีอีี   ี ี________________________________________ีอายีีี ี ี  ี       ีปีีอยีีบาีนเลขทีีีี  ีี ี   ี  ี ี ีี ี ี   ี               
Name  age      years, residing at 
ถนนี ีตาีบล/แขวงีี  ี ี ี ีี ี ี ี ี    ีอาีเภี  ี ีี อ/เขตี    
Roadี Tambol/Khwaeng  Amphur/Khet 
จงีหวดีีี  ี ี ี  ี ี รหสีไปรษณยีีีี ี  ี ี ี ี ี ี  ี  ี ีีีีี    
Province Postal Code      

 
คนใดคนหนีีงเพยีงคนเดยีวเปนีผีีแทนของขาีพเจาีีเพีีอเขาีรวีมประชมีและออกเสยีงลงคะแนนแทนขาีพเจาีีี ี ี ี ี ี ี ี   ี ีี  ี ี ี ี ีี  ี ี ีี  ี ี   ี ี ี ี ี ี ี  ี ี ีี  ี ีีี   ี ีี  ี ี  ี ี ี ี ี ี  ี ี ี ี ี ี ี ีี  ี ี ี ี ี ี ี ี ี ี ี ี ี  ี ี ีี  ี ี ในการประชมีสามญีผีีถอีหีีนประจาีปีีี ี ี ี ี ี ี ี ี  ี ี ี ี  ี ี   ี  ี ี   ี ี ี ี ี  ี ี  ี

2561ีวนีี  ี พฤหสีบดีี ี ี  ี ี ี  ทีีีี   ี5 เมษายนี2561ีเวลาี9.30ีน.ีณีห องประช มีAuditorium ศ นย ประช มีซ ีอาเซ ยนี(C asean) ช  นี10 อาคารซ ด บเบ  ลย ีทาวเวอร ี     
(ช  อเด มีไซเบอร เว ลด ีทาวเวอร )ีีเลขท  ี90 ถนนร ชดาภ เษกีแขวงห วยขวางีเขตห วยขวางีกร งเทพมหานครีหรอีทีีจะพงีเลีีอนไปในวนีีเวลาีและสถานทีีอีีนี ี  ี ี   ี ี ี  ี ีี   ี ี ี ี ี ี ี  ี ีีี ี ี ีี ี ี ี ี ี ี ี   ี   ี
ดวียี  ี ี  

Only one of them as my/our proxy to attend and vote on my/our behalf at the meeting of the 2018 Annual General Meeting of 
Shareholders on Thursday April 5, 2018 at 9.30 a.m. at the Auditorium of C aseanีCenter, 10th Floor, CW Tower (Former name “Cyber World 
Tower”), no. 90 Ratchdapisek Road, Huai Khwang Sub-district, Huai Khwang District, Bangkok, Thailand or such other date, time and place 
as the meeting may be adjourned. 
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(4) ขาีพเจาีขอมอบฉนีทะใหผีีีรบีมอบฉนีทะออกเสยีงลงคะแนนแทนขาีพเจาีในการประชมีครีีงนีีีดงีนีีี  ี ี ีี  ี ี ี ี ี ี ี  ี ี ี ี ี  ี   ี  ี ี ี ี ี  ี ี ี ี ี ี ีี  ี ี ี ี ี ี ี ี ี ี ี ี ี  ี ี ีี  ี ี ี ี ี ี ี ี ี ี  ี ี ี   ี ี   ี ี  ี ี    
In this Meeting, I/we authorize my/our proxy to vote on my/our behalf as follows: 
  (ก) มอบฉนีทะตามจาีนวนหีีนทีีงหมดทีีถอีและมสีทีธอีอกเสยีงลงคะแนนไดีี ี ี ี  ี ี ี ี ี ี ี  ี ี ี ี ี   ี ี   ี ี ี ี ี   ี  ี ี ี ี ี  ี  ี ี  ี ี ี ีี  ี ี ี ี ี ี ี ี ี ี ี   
       (a)  To authorize equally all of the number of shares held by me/our and have the rights to vote. 

 
  (ข) มอบฉ นทะบางส วนีค อ 
       (b)  To authorize a part of: 

 ห  นสาม ญ หีีนีและมสีทีธอีอกเสยีงลงคะแนนไดีี   ี ีี ี ี ี  ี  ี ี  ี ี ี ีี  ี ี ี ี ี ี ี ี ี ี ี   เสยีงีี  ี ี  
ordinary share  shares and have the right to vote equal to votes 

 
 หีีนบรีมีสทีธีี   ี ี  ี  ี ี  ี ี   หีีนีและมสีทีธอีอกเสยีงลงคะแนนไดีี   ี ีี ี ี ี  ี  ี ี  ี ี ี ีี  ี ี ี ี ี ี ี ี ี ี ี   เสยีงีี  ี ี  

preference share  shares and have the right to vote equal to votes 
รวมสทีธคีะแนนออกเสยีงไดทีีีงหมดี ี ี ี  ี ี  ี ี ี ี ี ี ี ี ีี  ี ี ี ี  ี   ี ี ี ี  เสยีงีี  ี ี  
Total right to vote equal to votes 

 
(5) ขาีพเจาีขอมอบฉนีทะใหผีีีรบีมอบฉนีทะออกเสีี  ี ี ีี  ี ี ี ี ี ี ี  ี ี ี ี ี  ี   ี  ี ี ี ี ี  ี ี ี ี ี ี ีี  ยงลงคะแนนแทนขาีพเจาีในการประชมีครีีงนีีีดงีนีีี ี ี ี ี ี ี ี ี ี ี ี ี  ี ี ีี  ี ี ี ี ี ี ี ี ี ี  ี ี ี   ี ี   ี ี  ี ี    

In this Meeting, I/we authorize my/our proxy to vote on my/our behalf as follows: 
 

วาระทัััั ั ั ั ั   ั1 พจัารณารบัรองรายงานการประชมัสามญัผััถอัหัันัประจาัปััั  ั ั ั ั ั ั  ั ั ั ั ั ั ั ั ั ั ั ั ั ั ั ั ั  ั ั ั ั  ั ั   ั  ั ั   ั ัั ั ั ั  ั ั  ั2560 ซัังประชมัเมััอวนัทัััั   ั ั ั ั ั  ั ัั   ั ั  ั ั   ั28ัเมษายนั2560 
Item No. 1 To consider and adopt the Minutes of the Annual General Meeting of Shareholders for 2017, held on April 28, 2017 

  (ก) ใหผีีีรบีมอบฉนีทะมสีทีธพีจีารณาและลงมตแีทนขาีพเจาีไดทีกีประการตามทีีเหนีสมควรี ี  ี   ี  ี ี ี ี ี  ี ี ี ี  ี  ี ี  ี  ี ี ี ี ี ี ี ี ี ี ี ี  ี ี ี ี  ี ี ีี  ี ี ี  ี  ี ี ี ี ี ี ี ี ี ี ี   ีี  ี ี ี ี ี ี  
       (a)  To authorize my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respects. 
  (ข) ใหผีีีรบีมอบฉนีทะออกเสยีงลงคะแนนตามความประสงคขีองขีาพเจาีีดงีนีีี ี  ี   ี  ี ี ี ี ี  ี ี ี ี ี ี ีี  ี ี ี ี ี ี ี ี ี ี ี ี ี ี ี ี ี ี ี ี ี ี  ี ี ี ี  ี ี ีี  ี ีี  ี ี    
       (b)  I direct my proxy to cast the vote indicated below: 

      เหนีดวียีี  ี ี  ี ี                 ไมเีหนีดวียี ี  ี ี  ี ี  ี ี      งดออกเสยีงี ี ี ี ี ีี  ี ี  
           Approve          Disapprove       Abstain 

 
วาระทัััั ั ั ั ั   ั2 พจัารณาอนมัตังับการเงนัประจาัปััั  ั ั ั ั ั ั ั  ั  ั  ั ั ั ั ั ัั  ั ั ั ั ั  ั ั  ั2560ัสัันสดัวนัทัััั   ั ั  ั ั  ั ั   ั31 ธนัวาคมัั  ั ั ั ั ั ั2560 
Item No. 2 To consider and approve the financial statements for the year ended December 31, 2017. 

  (ก) ใหผีีีรบีมอบฉนีทะมสีทีธพีจีารณาและลงมี ี  ี   ี  ี ี ี ี ี  ี ี ี ี  ี  ี ี  ี  ี ี ี ี ี ี ี ี ี ี ี ตแีทนขาีพเจาีไดทีกีประการตามทีีเหนีสมควรี  ี ี ี ี  ี ี ีี  ี ี ี  ี  ี ี ี ี ี ี ี ี ี ี ี   ีี  ี ี ี ี ี ี  
       (a)  To authorize my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respects. 
  (ข) ใหผีีีรบีมอบฉนีทะออกเสยีงลงคะแนนตามความประสงคขีองขีาพเจาีีดงีนีีี ี  ี   ี  ี ี ี ี ี  ี ี ี ี ี ี ีี  ี ี ี ี ี ี ี ี ี ี ี ี ี ี ี ี ี ี ี ี ี ี  ี ี ี ี  ี ี ีี  ี ีี  ี ี    
       (b)  I direct my proxy to cast the vote indicated below: 

      เหนีดวียีี  ี ี  ี ี                 ไมเีหนีดวียี ี  ี ี  ี ี  ี ี      งดออกเสยีงี ี ี ี ี ีี  ี ี  
           Approve          Disapprove       Abstain 

 
วาระทัััั ั ั ั ั   ั3 พจัารณาอนมัตักัารงดจาัยเงนัปนัผลสาัหรบัผลการดาัเนนังานประจาัปััั  ั ั ั ั ั ั ั  ั  ั  ั ั ั ั ั ั  ั ั ัั  ั ั  ั ั ั ั  ั ั ั  ั ั ั ั ั ั ั  ั ัั  ั ั ั ั ั ั ั ั  ั ั  ั2560 
Item No. 3 To approve the omission of a dividend payment for the year 2017. 

  (ก) ใหผีีีรบีมอบฉนีทะมสีทีธพีจีารณาและลงมตแีทนขาีพเจาีไดทีกีประการตามทีีเหนีสมควรี ี  ี   ี  ี ี ี ี ี  ี ี ี ี  ี  ี ี  ี  ี ี ี ี ี ี ี ี ี ี ี ี  ี ี ี ี  ี ี ีี  ี ี ี  ี  ี ี ี ี ี ี ี ี ี ี ี   ีี  ี ี ี ี ี ี  
       (a)  To authorize my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respects. 
  (ข) ใหผีีีรบีมอบฉนีที ี  ี   ี  ี ี ี ี ี  ี ี ะออกเสยีงลงคะแนนตามความประสงคขีองขีาพเจาีีดงีนีีี ี ี ี ีี  ี ี ี ี ี ี ี ี ี ี ี ี ี ี ี ี ี ี ี ี ี ี  ี ี ี ี  ี ี ีี  ี ีี  ี ี    
       (b)  I direct my proxy to cast the vote indicated below: 

      เหนีดวียีี  ี ี  ี ี                 ไมเีหนีดวียี ี  ี ี  ี ี  ี ี      งดออกเสยีงี ี ี ี ี ีี  ี ี  
           Approve          Disapprove       Abstain 

 
วาระทัััั ั ั ั ั   ั4 พจัารณาอนมัตัแัตงัตััั  ั ั ั ั ั ั ั  ั  ั  ั ั  ั ั   งผััสอบบญัชััและกาัหนดคาัสอบบญัชบัรษัทััประจาัปััั ั   ั ั ั ั  ั ั  ัั ั ั ั  ั ั ั ั ั  ั ั ั ั ั  ั ั  ั ั  ั  ั ัั ั ั ั  ั ั  ั2561 
Item No. 4 To consider and approve the appointment of the Company’s external auditors and fix the audit fees for the year 2018. 

  (ก) ใหผีีีรบีมอบฉนีทะมสีทีธพีจีารณาและลงมตแีทนขาีพเจาีไดทีกีประการตามี ี  ี   ี  ี ี ี ี ี  ี ี ี ี  ี  ี ี  ี  ี ี ี ี ี ี ี ี ี ี ี ี  ี ี ี ี  ี ี ีี  ี ี ี  ี  ี ี ี ี ี ี ี ี ี ี ทีีเหนีสมควรี   ีี  ี ี ี ี ี ี  
       (a)  To authorize my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respects. 
  (ข) ใหผีีีรบีมอบฉนีทะออกเสยีงลงคะแนนตามความประสงคขีองขีาพเจาีีดงีนีีี ี  ี   ี  ี ี ี ี ี  ี ี ี ี ี ี ีี  ี ี ี ี ี ี ี ี ี ี ี ี ี ี ี ี ี ี ี ี ี ี  ี ี ี ี  ี ี ีี  ี ีี  ี ี    
       (b)  I direct my proxy to cast the vote indicated below: 

      เหนีดวียีี  ี ี  ี ี                 ไมเีหนีดวียี ี  ี ี  ี ี  ี ี      งดออกเสยีงี ี ี ี ี ีี  ี ี  
           Approve          Disapprove       Abstain 
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วาระทัััั ั ั ั ั   ั5 พจัารณาเลอักตัังกรรมการแทนกรรมการทััพนัจากตาัแหนงัตามวาระประจาัปััั  ั ั ั ั ั ัั  ั ั ั   ั ั ั ั ั ั ั ั ั ั ั ั ั ั ั ั ั ั ั   ั  ั ั ั ั ั  ั ั ั ั  ั ั ั ั ั ั ั ั ั ั ั ั  ั ั  ั2561 
Item No. 5 To consider and approve the appointment of directors to replace those who will retire by rotation in 2018. 

  (ก) ใหผีีีรบีมอบฉนีทะมสีทีธพีจีารณาและลงมตแีทนขาีพเจาีไดทีกีประการตามทีีเหนีสมควรี ี  ี   ี  ี ี ี ี ี  ี ี ี ี  ี  ี ี  ี  ี ี ี ี ี ี ี ี ี ี ี ี  ี ี ี ี  ี ี ีี  ี ี ี  ี  ี ี ี ี ี ี ี ี ี ี ี   ีี  ี ี ี ี ี ี  
       (a)  To authorize my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respects. 
  (ข) ใหผีีีรบีมอบฉนีทะออกเสยีงลงคะแนนตามความประสงคขีองขีาพเจาีีดงีนีีี ี  ี   ี  ี ี ี ี ี  ี ี ี ี ี ี ีี  ี ี ี ี ี ี ี ี ี ี ี ี ี ี ี ี ี ี ี ี ี ี  ี ี ี ี  ี ี ีี  ี ีี  ี ี    
       (b)  I direct my proxy to cast the vote indicated below: 

 กรณีี ี ี  แตงีตีีงกรรมการทีีงชดีี ี  ี ี   ี ี ี ี ี ี ี ี ี   ี ี  ี  
          Approve the reappointment of all directors 
      เหนีดวียีี  ี ี  ี ี                 ไมเีหนีดวียี ี  ี ี  ี ี  ี ี      งดออกเสยีงี ี ี ี ี ีี  ี ี  
           Approve          Disapprove       Abstain 

 
 กรณีี ี ี  แตงีตีีงกรรมการเปนีรายบคีคลี ี  ี ี   ี ี ี ี ี ี ี ี ีี  ี ี ี ี ี  ี ี ี ีดงีนีีี  ี ี    
 Approve the appointment of each director listed below: 

 
1. นายสมคดััหวงัเชดัชวังศัั ั ั ั ั ั  ั ัั ั  ั ัั  ั ั  ั ั ั  ั 
 Mr. Somkid Wangcherdchuwong 
 

      เหนีดวียีี  ี ี  ี ี                 ไมเีหนีดวียี ี  ี ี  ี ี  ี ี      งดออกเสยีงี ี ี ี ี ีี  ี ี  
           Approve          Disapprove       Abstain 

 
2. นายวฒัพัรัเดััยวพานชัั ั ั ั  ั  ั ั ััั   ั ั ั ั ั  ั ัั 
 Mr. Wuttiporn Diawpanich 
 

      เหนีดวียีี  ี ี  ี ี                 ไมเีหนีดวียี ี  ี ี  ี ี  ี ี      งดออกเสยีงี ี ี ี ี ีี  ี ี  
           Approve          Disapprove       Abstain 

 

วาระทััั ั ั ั ั   ั6 พจัารณาอนมัตััั  ั ั ั ั ั ั ั  ั  ั  กาัหนดั  ั ั ั ั คาัตอบแทนกรรมการประจาัปััั  ั ั ั ั ั ั ั ั ั ั ั ั ั ั ั ั ั ั  ั ั  ั2561 
Item No. 6 To consider and approve the remuneration of the Company’s Board of Directors in 2018 

  (ก) ใหผีีีรบีมอบฉนีทะมสีทีธพีจีารณาและลงมตแีทนขาีพเจาีไดทีกีประการตามทีีเหนีสมควรี ี  ี   ี  ี ี ี ี ี  ี ี ี ี  ี  ี ี  ี  ี ี ี ี ี ี ี ี ี ี ี ี  ี ี ี ี  ี ี ีี  ี ี ี  ี  ี ี ี ี ี ี ี ี ี ี ี   ีี  ี ี ี ี ี ี  
       (a)  To authorize my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respects. 
  (ข) ใหผีีีรบีมอบฉนีทะออกเสยีงลงคะแนนตามความประสงคขีองขีาพเจาีีดงีนีีี ี  ี   ี  ี ี ี ี ี  ี ี ี ี ี ี ีี  ี ี ี ี ี ี ี ี ี ี ี ี ี ี ี ี ี ี ี ี ี ี  ี ี ี ี  ี ี ีี  ี ีี  ี ี    
       (b)  I direct my proxy to cast the vote indicated below: 

      เหนีดวียีี  ี ี  ี ี                 ไมีี ี  เหนีดวียีี  ี ี  ี ี      งดออกเสยีงี ี ี ี ี ีี  ี ี  
           Approve          Disapprove       Abstain 

  

วาระทัััั ั ั ั ั   ั7 พจัารณาอนมัตััั  ั ั ั ั ั ั ั  ั  ั  แกไัขเพััมเตมัขอับงัคบัของบรษัทััขอััั ั  ั ั ัั   ั ัั  ั ั  ั ั  ั ั  ั ั ั ั ั ั  ั  ั ัั  ั ั29 
Item No. 7 To consider and approve the amendment to Article 29 of the Company’s Articles of Association 

  (ก) ใหผีีีรบีมอบฉนีทะมสีทีธพีจีารณาและลงมตแีทนขาีพเจาีไดทีกีประการตามทีีเหนีสมควรี ี  ี   ี  ี ี ี ี ี  ี ี ี ี  ี  ี ี  ี  ี ี ี ี ี ี ี ี ี ี ี ี  ี ี ี ี  ี ี ีี  ี ี ี  ี  ี ี ี ี ี ี ี ี ี ี ี   ีี  ี ี ี ี ี ี  
       (a)  To authorize my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respects. 
  (ข) ใหผีีีรบีมอบฉนีทะออกเสยีงลงคะแนนตามความประสงคขีองขีาพเจาีีดงีี ี  ี   ี  ี ี ี ี ี  ี ี ี ี ี ี ีี  ี ี ี ี ี ี ี ี ี ี ี ี ี ี ี ี ี ี ี ี ี ี  ี ี ี ี  ี ี ีี  ี ีี  ี นีีี    
       (b)  I direct my proxy to cast the vote indicated below: 

      เหนีดวียีี  ี ี  ี ี                 ไมเีหนีดวียี ี  ี ี  ี ี  ี ี      งดออกเสยีงี ี ี ี ี ีี  ี ี  
           Approve          Disapprove       Abstain 

 
วาระทัััั ั ั ั ั   ั8 ร บทราบผลการด าเน นงานของบร ษ ทประจ าป ั2560 
Item No. 8 To acknowledge the Company's operating results in the year 2017. 
 
วาระทัััั ั ั ั ั   ั8.1 การด าเน นงานเก  ยวก บคด พ พาทท  บร ษ ทม ก บส าน กงานปล ดส าน กนายกร ฐมนตร  
Item No. 8.1 The  proceeding of the dispute between the Company and the PMO. 

  (ก) ใหผีีีรบีมอบฉนีทะมสีทีธพีจีี ี  ี   ี  ี ี ี ี ี  ี ี ี ี  ี  ี ี  ี  ี ารณาและลงมตแีทนขาีพเจาีไดทีกีประการตามทีีเหนีสมควรี ี ี ี ี ี ี ี ี ี ี  ี ี ี ี  ี ี ีี  ี ี ี  ี  ี ี ี ี ี ี ี ี ี ี ี   ีี  ี ี ี ี ี ี  
       (a)  To authorize my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respects. 
  (ข) ใหผีีีรบีมอบฉนีทะออกเสยีงลงคะแนนตามความประสงคขีองขีาพเจาีีดงีนีีี ี  ี   ี  ี ี ี ี ี  ี ี ี ี ี ี ีี  ี ี ี ี ี ี ี ี ี ี ี ี ี ี ี ี ี ี ี ี ี ี  ี ี ี ี  ี ี ีี  ี ีี  ี ี    
       (b)  I direct my proxy to cast the vote indicated below: 

      เหนีดวียีี  ี ี  ี ี                 ไมเีหนีดวียี ี  ี ี  ี ี  ี ี      งดออกเสยีงี ี ี ี ี ีี  ี ี  
           Approve          Disapprove       Abstain 

 



     หนา้ 4 จาก 8 / Page 4 of 8 
 

วาระทัััั ั ั ั ั   ั8.2 ผลการด าเน นงานของบร ษ ทประจ าป ั2560ัตามรายละเอ ยดท  ปรากฎในรายงานประจ าป ของบร ษ ท 
Item No. 8.2 The Company’s operating results for 2017 as disclosed in the annual report. 

  (ก) ใหผีีีรบีมอบฉนีทะมสีทีธพีจีารณาและลงมตแีทนขาีพเจาีไดทีกีประการตามทีีเหนีสมควรี ี  ี   ี  ี ี ี ี ี  ี ี ี ี  ี  ี ี  ี  ี ี ี ี ี ี ี ี ี ี ี ี  ี ี ี ี  ี ี ีี  ี ี ี  ี  ี ี ี ี ี ี ี ี ี ี ี   ีี  ี ี ี ี ี ี  
       (a)  To authorize my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respects. 
  (ข) ใหผีีีรบีมอบฉนีทะออกเสยีงลงคะแนนตามความประสงคขีองขีาพเจาีีดงีนีีี ี  ี   ี  ี ี ี ี ี  ี ี ี ี ี ี ีี  ี ี ี ี ี ี ี ี ี ี ี ี ี ี ี ี ี ี ี ี ี ี  ี ี ี ี  ี ี ีี  ี ีี  ี ี    
       (b)  I direct my proxy to cast the vote indicated below: 

      เหนีดวียีี  ี ี  ี ี                 ไมเีหนีดวียี ี  ี ี  ี ี  ี ี      งดออกเสยีงี ี ี ี ี ีี  ี ี  
           Approve          Disapprove       Abstain 
 
 
 

วาระทัััั ั ั ั ั   ั8.3 ร บทราบรายงานผลการพ จารณาเพ  อการลงท นและหาทางเล อกในการด าเน นก จการของบร ษ ทต อไป 
Item No. 8.3 To acknowledge the report on the consideration of the Company’s seeking for investment options and 

alternatives to do the Company’s business 

  (ก) ใหผีีีรบีมอบฉนีทะมสีทีธพีจีารณาและลงมตแีทนขาีพเจาีไดทีกีประการตามทีีเหนีสมควรี ี  ี   ี  ี ี ี ี ี  ี ี ี ี  ี  ี ี  ี  ี ี ี ี ี ี ี ี ี ี ี ี  ี ี ี ี  ี ี ีี  ี ี ี  ี  ี ี ี ี ี ี ี ี ี ี ี   ีี  ี ี ี ี ี ี  
       (a)  To authorize my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respects. 
  (ข) ใหผีีีรบีมอบฉนีทะออกเสยีงลงคะแนนตามความประสงคีี ี  ี   ี  ี ี ี ี ี  ี ี ี ี ี ี ีี  ี ี ี ี ี ี ี ี ี ี ี ี ี ี ี ี ี ี ี ี ี ี  ของขีาพเจาีีดงีนีีี ี ี ี  ี ี ีี  ี ีี  ี ี    
       (b)  I direct my proxy to cast the vote indicated below: 

      เหนีดวียีี  ี ี  ี ี                 ไมเีหนีดวียี ี  ี ี  ี ี  ี ี      งดออกเสยีงี ี ี ี ี ีี  ี ี  
           Approve          Disapprove       Abstain 
 

วาระทัััั ั ั ั ั   ั9 พจัารณาเรััองอัันๆั(ถาัม)ัั  ั ั ั ั ั ัั   ั ั ั   ั ั ััั  ั ั  ั 
Agenda No. 9 Other business (if any) 

  (ก) ใหผีีีรบีมอบฉนีทะมสีทีธพีจีารณาและลงมตแีทนขาีพเจาีไดทีกีประการตามทีีเหนีสมควรี ี  ี   ี  ี ี ี ี ี  ี ี ี ี  ี  ี ี  ี  ี ี ี ี ี ี ี ี ี ี ี ี  ี ี ี ี  ี ี ีี  ี ี ี  ี  ี ี ี ี ี ี ี ี ี ี ี   ีี  ี ี ี ี ี ี  
       (a)  To authorize my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respects. 
  (ข) ใหผีีีรบีมอบฉนีทะออกเสยีงลงคะแนนตามความปี ี  ี   ี  ี ี ี ี ี  ี ี ี ี ี ี ีี  ี ี ี ี ี ี ี ี ี ี ี ี ี ี ี ี ี ระสงคขีองขีาพเจาีีดงีนีีี ี ี ี ี  ี ี ี ี  ี ี ีี  ี ีี  ี ี    
       (b)  I direct my proxy to cast the vote indicated below: 

      เหนีดวียีี  ี ี  ี ี                 ไมเีหนีดวียี ี  ี ี  ี ี  ี ี      งดออกเสยีงี ี ี ี ี ีี  ี ี  
           Approve          Disapprove       Abstain 
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(5) คาีแถลงหรอีเอกสารหลกีฐานี  ี ี ี ี ี ี ี  ี ีี ี ี ี ี ี ี  ี ี ี ี อีีนีๆีี   ี ีี ี(ถีามีี  ี ี  ) ของผีีรบีมอบฉนีทะีี ี ี ี   ี  ี ี ี ี ี  ี ี ี ี        
Other statements or evidences (if any) of the proxy 

(6) การลงคะแนนเส ยงของผ  ร บมอบฉ นทะในวาระใดท  ไม เป นไปตามท  ระบ ไว ในหน งส อมอบฉ นทะน  ี ให ถ อว าการลงคะแนนเส ยงน  นไม ถ กต องและ
ไม ใช เป นการลงคะแนนเส ยงของข าพเจ าในฐานะผ  ถ อห  น 
If voting in any agenda of my/our proxy hasn’t follow this proxy, it shall be deemed such voting is incorrect and isn’t my/our voting. 

(7) ในกรณ ท  ข าพเจ าไม ได ระบ ความประสงค ในการออกเส ยงลงคะแนนในวาระใดไว ีหร อระบ ไว ไม ช ดเจนีหร อในกรณ ท  ท  ประช มม การพ จารณา
หร อลงมต ในเร  องใดนอกเหน อจากเร  องท  ระบ ไว ข างต นีรวมถ งกรณ ท  ม การแก ไขเปล  ยนแปลงหร อเพ  มเต มข อเท จจร งประการใดีให ผ  ร บมอบ
ฉ นทะม ส ทธ พ จารณาและลงมต แทนข าพเจ าได ท กประการตามท  เห นสมควร 
In case I/we have not specified my/our voting intention in any agenda or not clearly specified or in case the meeting considers or 
passes resolutions in any matters other than those specified above, including in case there is any amendment or addition of any 
fact, the proxy shall have the right to consider and vote on my/our behalf as he/she may deem appropriate in all respects. 
 
ก จการใดท  ผ  ร บมอบฉ นทะได กระท าไปในการประช มน  นีเว นแต กรณ ท  ผ  ร บมอบฉ นทะไม ออกเส ยงตามท  ข าพเจ าระบ ในหน งส อมอบฉ นทะให ถ อ
เสม อนว าข าพเจ าได กระท าเองท กประการ 
Any acts performed by the proxy in this meeting except my/our proxy hasn’t voted as I/we specified. It shall be deemed to be the 
actions performed by myself/ourselves. 

 
ลงนาม/Signed          ผีีมอบฉนีทะี   ี ี ี ี  ี ี ี /Grantor 

(                 ) 
 

ลงนาม/Signed                          ผีีรบีมอบฉนีทะี   ี  ี ี ี ี ี  ี ี ี /Proxy     
                                               (                 ) 
 

ลงนาม/Signed          ผีีรบีมอบฉนีทะี   ี  ี ี ี ี ี  ี ี ี /Proxy 
 (                 ) 

 
ลงนาม/Signed          ผีีรบีมอบฉนีทะี   ี  ี ี ี ี ี  ี ี ี /Proxy 

(                 ) 
 
หมายเหต ั/ Remark 
 
1. หน งส อมอบฉ นทะแบบีค.ีน  ี ใช เฉพาะกรณ ท  ผ  ถ อห  นท  ปรากฏช  อในทะเบ ยนเป นผ  ลงท นต างประเทศและแต งต  งให ค สโตเด ยนี(Custodian) ในประเทศ

ไทยเป นผ  ร บฝากและด แลห  นให เท าน  น 
This Proxy Form is only used for the foreign shareholder who has appointed Thai Custodian to be his/her/its trustee. 

2. หล กฐานท  ต องแนบพร อมก บหน งส อมอบฉ นทะีค อ 
Evidences showing with Proxy Form are 
(1) หน งส อมอบอ านาจจากผ  ถ อห  นให ค สโตเด ยนี(Custodian) เป นผ  ด าเน นการลงนามในหน งส อมอบฉ นทะแทน 

Letter of Attorney from shareholder that empowered custodian to sign in Proxy Form. 
(2) หน งส อย นย นว าผ  ลงนามในหน งส อมอบฉ นทะแทนได ร บอน ญาตประกอบธ รก จีค สโตเด ยนี(Custodian) 

Confirmation Letter that authorized person is granted to operate the custodian business. 

3. ผ  ถ อห  นท  มอบฉ นทะจะต องให ผ  ร บมอบฉ นทะเพ ยงรายเด ยวเป นผ  เข าประช มและออกเส ยงลงคะแนนี ไม สามารถแบ งแยกจ านวนห  นให ผ  ร บมอบฉ นทะ
หลายคนเพ  อแยกการลงคะแนนเส ยงได  
The shareholder appointing the proxy must authorize only one proxy to attend and vote at the meeting and may not split the number of 
shares to many proxies for splitting votes. 

4. ในกรณ ท  ม วาระท  จะพ จารณาในการประช มมากกว าวาระท  ระบ ไว ข างต นีผ  มอบฉ นทะสามารถระบ เพ  มเต มได ในใบประจ าต อแบบหน งส อมอบฉ นทะ
ตามแบบ 
The proxy may split the votes. In this regard, if the content is too long, it can be specified in the attached supplemental proxy form. 

5. กรณ หากม ข อก าหนดหร อข อบ งค บใดก าหนดให ผ  ร บมอบฉ นทะต องแถลงหร อแสดงเอกสารหล กฐานอ  นใดี เช นี กรณ ผ  ร บมอบฉ นทะเป นผ  ม ส วนได เส ย
ในก จการเร  องใดท  ได เข าร วมประช มและออกเส ยงลงคะแนนก สามารถแถลงหร อแสดงเอกสารหล กฐานโดยระบ ไว ในข อี(6) 
If there is any rule or regulation requiring the proxy to make any statement or provide any evidence, such as the case that the proxy has 
interest in any matter which he/she attends and votes at the meeting, he/she may mark the statement or provide evidence by specifying 
in Clause (6). 

6. วาระเลอีกตีีงี ี ี ี ีี  ี ี ี   ี กรรมการีสามารถเลอีกตีีงกรรี ี ี ี ี ี ีี  ี ี ี   ี ี ี ี มการทีีงชดีหรอีเลอีกตีีงกรรมการเปนีรายบคีคลี ี ี ี ี   ี ี  ี ี ี  ี ีี  ี ี ี   ี ี ี ี ี ี ี ี ีี  ี ี ี ี ี  ี ี ี  
The shareholder can vote the appointment of directors either all directors or individual director in such agenda.  
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ใบประจ าต อแบบหน งส อมอบฉ นทะ 
Supplemental Proxy Form 

 
การมอบฉ นทะในฐานะเป นผ  ถ อห  นของบร ษ ทัไอท ว ัจ าก ดั(มหาชน) 
The proxy is granted by a shareholder of ITV Public Company Limited. 

 
 ในการประช มสาม ญผ  ถ อห  นประจ าป  2561ีในว นพฤห สบด ท  ี5 เมษายนี2561 เวลาี9.30 นาฬ กาีณีห องีAuditorium ศ นย ประช มีซ ีอาเซ ยนีี         
(C asean) ช  นี10 อาคารไซเบอร ีเว ลด ีทาวเวอร ี(CW Tower)ีเลขท  ี90 ถนนร ชดาภ เษกีแขวงห วยขวางีเขตห วยขวางีกร งเทพมหานคร หร อท  จะพ งเล  อนไป
ในว นีเวลาีและีสถานท  อ  นด วย 
 
For the 2018 Annual General Meeting of Shareholders shall be held on Thursday April 5, 2018 at 9.30 a.m. at the Auditorium of C aseanี
Center,  10th Floor, Cyber World Tower (CW Tower), no. 90 Ratchdapisek Road, Huai Khwang Sub-district, Huai Khwang District, 
Bangkok, Thailand or such other date, time and place as the meeting may be adjourned. 

 
วาระท  ี   ีเร  องี          
Agenda  Re :  
 

  (ก) ใหผีีีรบีมอบฉนีทะมสีทีธพีจีารณาและลงมตแีทนขาีพเจาีไดทีกีประการตามทีีเหนีสมควรี ี  ี   ี  ี ี ี ี ี  ี ี ี ี  ี  ี ี  ี  ี ี ี ี ี ี ี ี ี ี ี ี  ี ี ี ี  ี ี ีี  ี ี ี  ี  ี ี ี ี ี ี ี ี ี ี ี   ีี  ี ี ี ี ี ี  
       (a)  To authorize my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respects.  
  (ข) ใหผีีีรบีมอบฉนีทะออกเสยีงลงคะแนนตามความประสงคขีองขีาพเจาีีดงีนีีี ี  ี   ี  ี ี ี ี ี  ี ี ี ี ี ี ีี  ี ี ี ี ี ี ี ี ี ี ี ี ี ี ี ี ี ี ี ี ี ี  ี ี ี ี  ี ี ีี  ี ีี  ี ี    
       (b)  I direct my proxy to cast the vote indicated below: 
 

  เหนีดวียีี  ี ี  ี ี  _________________ีเสยีงีี  ี ี  
Approveีีีีีีีีีีีีีีีีีีีีีีีี    ีีีvotes 

 ไมเีหนีดวียี ี  ี ี  ี ี  ี ี  _________________ีเสยีงีี  ี ี  
Disapprove                              votes 

  งดออกเสยีงี ี ี ี ี ีี  ี ี  _________________ีเสยีงีี  ี ี  
Abstain                                      votes 

 
วาระท  ี   ีเร  องี          
Agenda  Re :  
 

  (ก) ใหผีีีรบีมอบฉนีทะมสีทีธพีจีารณาและลงมตแีทนขาีพเจาีไดทีกีประการตามทีีเหีี ี  ี   ี  ี ี ี ี ี  ี ี ี ี  ี  ี ี  ี  ี ี ี ี ี ี ี ี ี ี ี ี  ี ี ี ี  ี ี ีี  ี ี ี  ี  ี ี ี ี ี ี ี ี ี ี ี   ีี  นสมควร 
       (a)  To authorize my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respects.  
  (ข) ใหผีีีรบีมอบฉนีทะออกเสยีงลงคะแนนตามความประสงคขีองขีาพเจาีีดงีนีีี ี  ี   ี  ี ี ี ี ี  ี ี ี ี ี ี ีี  ี ี ี ี ี ี ี ี ี ี ี ี ี ี ี ี ี ี ี ี ี ี  ี ี ี ี  ี ี ีี  ี ีี  ี ี    
       (b)  I direct my proxy to cast the vote indicated below: 

 
  เหนีดวียีี  ี ี  ี ี  _________________ีเสยีงีี  ี ี  

Approveีีีีีีีีีีีีีีีีีีีีีีีี    ีีีvotes 
 ไมเีหนีดวียี ี  ี ี  ี ี  ี ี  _________________ีเสยีงีี  ี ี  

Disapprove                              votes 
  งดออกเสยีงี ี ี ี ี ีี  ี ี  _________________ีเสยีงีี  ี ี  

Abstain                                      votes 
 
วาระท  ี   ีเร  องี          
Agenda  Re :  
 

  (ก) ใหผีีีรบีมอบฉนีทะมสีทีธพีจีารณาและลงมตแีทนขาีพเจาีไดทีกีประการตามทีีเหนีสมควรี ี  ี   ี  ี ี ี ี ี  ี ี ี ี  ี  ี ี  ี  ี ี ี ี ี ี ี ี ี ี ี ี  ี ี ี ี  ี ี ีี  ี ี ี  ี  ี ี ี ี ี ี ี ี ี ี ี   ีี  ี ี ี ี ี ี  
       (a)  To authorize my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respects.  
  (ข) ใหผีีีรบีมอบฉีี ี  ี   ี  ี ี ี ี ี  นทะออกเสยีงลงคะแนนตามความประสงคขีองขีาพเจาีีดงีนีีี ี ี ี ี ี ีี  ี ี ี ี ี ี ี ี ี ี ี ี ี ี ี ี ี ี ี ี ี ี  ี ี ี ี  ี ี ีี  ี ีี  ี ี    
       (b)  I direct my proxy to cast the vote indicated below: 

 
  เหนีดวียีี  ี ี  ี ี  _________________ีเสยีงีี  ี ี  

Approveีีีีีีีีีีีีีีีีีีีีีีีี    ีีีvotes 
 ไมเีหนีดวียี ี  ี ี  ี ี  ี ี  _________________ีเสยีงีี  ี ี  

Disapprove                              votes 
  งดออกเสยีงี ี ี ี ี ีี  ี ี  _________________ีเสยีงีี  ี ี  

Abstain                                      votes 
 
วาระท  ี   ีเร  องี          
Agenda  Re :  
 

  (ก) ใหผีีีรบีมอบฉนีทะมสีทีธพีจีารณาและลงมตแีทนขาีพเจาีไดทีกีประการตามทีีเหนีสมควรี ี  ี   ี  ี ี ี ี ี  ี ี ี ี  ี  ี ี  ี  ี ี ี ี ี ี ี ี ี ี ี ี  ี ี ี ี  ี ี ีี  ี ี ี  ี  ี ี ี ี ี ี ี ี ี ี ี   ีี  ี ี ี ี ี ี  
       (a)  To authorize my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respects.  
  (ข) ใหผีีีรบีมอบฉนีทะออกเสยีงลงคะแนนตามความประสงคขีองขีาพเจาีีดงีนีีี ี  ี   ี  ี ี ี ี ี  ี ี ี ี ี ี ีี  ี ี ี ี ี ี ี ี ี ี ี ี ี ี ี ี ี ี ี ี ี ี  ี ี ี ี  ี ี ีี  ี ีี  ี ี    
       (b)  I direct my proxy to cast the vote indicated below: 
 

  เหนีดวียีี  ี ี  ี ี  _________________ีเสยีงีี  ี ี  
Approveีีีีีีีีีีีีีีีีีีีีีีีี    ีีีvotes 

 ไมเีหนีดวียี ี  ี ี  ี ี  ี ี  _________________ีเสยีงีี  ี ี  
Disapprove                              votes 

  งดออกเสยีงี ี ี ี ี ีี  ี ี  _________________ีเสยีงีี  ี ี  
Abstain                                      votes 

 
 
 
วาระท  ี   ีเร  องี          
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Agenda  Re :  
 

  (ก) ใหผีีีรบีมอบฉนีทะมสีทีธพีจีารณาและลงมตแีทนขาีพเจาีไดทีกีประการตามทีีเหนีสมควรี ี  ี   ี  ี ี ี ี ี  ี ี ี ี  ี  ี ี  ี  ี ี ี ี ี ี ี ี ี ี ี ี  ี ี ี ี  ี ี ีี  ี ี ี  ี  ี ี ี ี ี ี ี ี ี ี ี   ีี  ี ี ี ี ี ี  
       (a)  To authorize my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respects.  
  (ข) ใหผีีีรบีมอบฉนีทะออกเสยีงลงี ี  ี   ี  ี ี ี ี ี  ี ี ี ี ี ี ีี  ี ี ี ี คะแนนตามความประสงคขีองขีาพเจาีีดงีนีีี ี ี ี ี ี ี ี ี ี ี ี ี ี ี ี ี ี  ี ี ี ี  ี ี ีี  ี ีี  ี ี    
       (b)  I direct my proxy to cast the vote indicated below: 

 
  เหนีดวียีี  ี ี  ี ี  _________________ีเสยีงีี  ี ี  

Approveีีีีีีีีีีีีีีีีีีีีีีีี    ีีีvotes 
 ไมเีหนีดวียี ี  ี ี  ี ี  ี ี  _________________ีเสยีงีี  ี ี  

Disapprove                              votes 
  งดออกเสยีงี ี ี ี ี ีี  ี ี  _________________ีเสยีงีี  ี ี  

Abstain                                      votes 
 
วาระท  ี   ีเร  องีีีีีีเล อกต  งกรรมการี(ต อ)        

Agenda  Re : To consider and approve the appointment of directors (if any) 
 

 ชีีอกรรมการ.........ี   ี ี ี ี ี ี ี ี ีีีีีีีีี.............................................................................................................. 
      เหนีดวียีี  ี ี  ี ี                 ไมเีหนีดวียี ี  ี ี  ี ี  ี ี      งดออกเสยีงี ี ี ี ี ีี  ี ี  
           Approve          Disapprove       Abstain 

 ชีีอกรรมการ...................ี   ี ี ี ี ี ี ี ี ีีีีีีีีีีีีีีีีีีี.................................................................................................... 
      เหนีดวียีี  ี ี  ี ี                 ไมเีหนีดวียี ี  ี ี  ี ี  ี ี      งดออกเสยีงี ี ี ี ี ีี  ี ี  
           Approve          Disapprove       Abstain 

 ชีีอกรรมการ.............................ี   ี ี ี ี ี ี ี ี ีีีีีีีีีีีีีีีีีีีีีีีีีีีีี.......................................................................................... 
      เหนีดวียีี  ี ี  ี ี                 ไมเีหนีดวียี ี  ี ี  ี ี  ี ี      งดออกเสยีงี ี ี ี ี ีี  ี ี  
           Approve          Disapprove       Abstain 

 ชีีอกรรมการ.......................................ี   ี ี ี ี ี ี ี ี ีีีีีีีีีีีีีีีีีีีีีีีีีีีีีีีีีีีีีีี................................................................................ 
      เหนีดวียีี  ี ี  ี ี                 ไมเีหนีดวียี ี  ี ี  ี ี  ี ี      งดออกเสยีงี ี ี ี ี ีี  ี ี  
           Approve          Disapprove       Abstain 

 ชีีอกรรมการ.................................................ี   ี ี ี ี ี ี ี ี ีีีีีีีีีีีีีีีีีีีีีีีีีีีีีีีีีีีีีีีีีีีีีีีีี...................................................................... 
      เหนีดวียีี  ี ี  ี ี                 ไมเีหนีดวียี ี  ี ี  ี ี  ี ี      งดออกเสยีงี ี ี ี ี ีี  ี ี  
           Approve          Disapprove       Abstain 

 
 ข าพเจ าขอร บรองว าีรายการในใบประจ าต อหน งส อมอบฉ นทะถ กต องบร บ รณ และเป นความจร งท กประการ 
 I/We certify that the statements in this Supplemental Proxy Form are correct, complete and true in all respects. 
 
 

ลงช  อ/ Signed  ผ  มอบฉ นทะ/ Grantor 
 (        ีีีีีีีีีีีีีีีีีีีี                                         )  

 
ว นท  / Date 

  

 
 

ลงช  อ/ Signed  ผ  ร บมอบฉ นทะ/ Proxy 
 (        ีีีีีีีีีีีีีีีีีีีี                                         )  
   

ว นท  / Date   
 
 

ลงช  อ/ Signed  ผ  ร บมอบฉ นทะ/ Proxy 
 (        ีีีีีีีีีีีีีีีีีีีี                                         )  
   

ว นท  / Date   
 
 

ลงช  อ/ Signed  ผ  ร บมอบฉ นทะ/ Proxy 
 (        ีีีีีีีีีีีีีีีีีีีี                                         )  
   

ว นท  / Date   
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เอกสารหร อหล กฐานแสดงความเป นผ  ถ อห  นหร อผ  แทนของผ  ถ อห  นท  ม ส ทธ เข าร วมประช ม 
Documents or Evidence Showing an Identity of the Shareholder or a Representative of the Shareholder 

Entitled to Attend the Meeting 
 

เพ  อให การประช มผ  ถ อห  นของบร ษ ทเป นไปด วยความโปร งใสีชอบธรรมีและเป นประโยชน ต อผ  ถ อห  นีบร ษ ทจ งเห นควรก าหนดให ม การตรวจสอบ
เอกสารหร อหล กฐานแสดงความเป นผ  ถ อห  นหร อผ  แทนของผ  ถ อห  นท  ม ส ทธ เข าร วมประช มเพ  อให ผ  ถ อห  นย ดถ อปฏ บ ต ต อไปีท  งน  ี บร ษ ทขอสงวนส ทธ ท  จะ
ผ อนผ นการย  นแสดงเอกสารหร อหล กฐานแสดงความเป นผ  ถ อห  นีหร อผ  แทนของผ  ถ อห  นท  ม ส ทธ เข าร วมประช มแต ละรายตามท  บร ษ ทจะพ จารณาเห น
เหมาะสม 

The Company believes that an inspection of documents or evidence showing an identity of the shareholder or a representative of  
the shareholder entitled to attend the meeting which should be observed by the shareholders, would cause transparency, fair and benefits 
to the shareholders. However, the Company reserves the right to waive any of these requirements for some of the shareholders on a case 
by case basis, at the Company’s sole discretion. 

  
1. บ คคลธรรมดา/ Natural person 

1.1 ผู้ถือหุ้นทีมี่สัญชาต ไทย/ Thai nationality 

(ก) บ ตรประจ าต วของผ  ถ อห  นี(บ ตรประจ าต วประชาชนีหร อบ ตรข าราชการีหร อบ ตรพน กงานร ฐว สาหก จ) 
Identification card of the shareholder (personal I.D. or identification card of government officer or identification card of 
state enterprise officer); or 

(ข) ในกรณ มอบฉ นทะีส าเนาบ ตรประจ าต วของผ  มอบอ านาจีและส าเนาบ ตรประจ าต วหร อหน งส อเด นทางี(กรณ เป นชาวต างประเทศ) ของ
ผ  ร บมอบอ านาจ 
In case of proxy, a copy of identification card of the shareholder and a copy of identification card or passport (in case of a 
foreigner) of the proxy. 

1.2 ผู้ถือหุ้นชาวต่างประเทศ/ Non-Thai nationality 

(ก) หน งส อเด นทางของผ  ถ อห  น 
Passport of the shareholder; or 

(ข) ในกรณ มอบฉ นทะีส าเนาหน งส อเด นทางของผ  มอบอ านาจีและส าเนาบ ตรประจ าต วหร อหน งส อเด นทางี(กรณ เป นชาวต างประเทศ) 
ของผ  ร บมอบอ านาจ 
In case of proxy, a copy of passport of the shareholder and a copy of identification card or passport (in case of a 
foreigner) of the proxy. 

 
 
2. น ต บ คคล/ Juristic person 

2.1 น ต บุคคลทีจ่ดทะเบียนในประเทศไทย/ Juristic person registered in Thailand 

(ก) หน งส อร บรองน ต บ คคลีออกให ไม เก นี30ีว นีโดยกรมพ ฒนาธ รก จการค าีกระทรวงพาณ ชย ี 
Corporate affidavit, issued within 30 days by Department of Business Development, Ministry of Commerce; and 

(ข) ส าเนาบ ตรประจ าต วหร อหน งส อเด นทางี(กรณ เป นชาวต างประเทศ) ของกรรมการผ  ม อ านาจท  ได ลงนามในหน งส อมอบฉ นทะพร อม
ส าเนาบ ตรประจ าต วหร อหน งส อเด นทางี(กรณ เป นชาวต างประเทศ) ของผ  ร บมอบฉ นทะ 
A copy of Identification Card or passport (in case of a foreigner) of the authorized director(s) who sign(s) the proxy form 
including a copy of identification card or passport (in case of a foreigner) of the proxy. 

2.2 น ต บุคคลทีจ่ดทะเบียนในต่างประเทศ/ Juristic person registered outside of Thailand 

(ก) หน งส อร บรองน ต บ คคล 
Corporate affidavit; and 

(ข) ส าเนาบ ตรประจ าต วหร อหน งส อเด นทางี(กรณ เป นชาวต างประเทศ) ของกรรมการผ  ม อ านาจท  ได ลงนามในหน งส อมอบฉ นทะ         
พร อมส าเนาบ ตรประจ าต วหร อหน งส อเด นทางี(กรณ เป นชาวต างประเทศ) ของผ  ร บมอบฉ นทะ 
A copy of Identification Card or passport (in case of a foreigner) of the authorized director(s) who sign(s) the proxy form 
including a copy of identification card or passport (in case of a foreigner) of the proxy. 

ในกรณ ของส าเนาเอกสารจะต องม การร บรองส าเนาถ กต องี และหากเป นเอกสารท  จ ดท าข  นในต างประเทศี ควรม การร บรองลายม อช  อโดยโนตาร 
พ บล ค 

A copy of the documents must be certified true copy.  In case of any documents or evidence produced or executed outside of 
Thailand, such documents or evidence should be notarized by a notary public. 

 
ผ  ถ อห  นหร อผ  ร บมอบฉ นทะสามารถลงทะเบ ยนีและย  นเอกสารหร อหล กฐานเพ  อการตรวจสอบีณีสถานท  ประช มได ต  งแต เวลาี8.00ีน. ของว นท  ี

5 เมษายนี2561ีเป นต นไป  
A shareholder or a proxy may register and submit the required documents or evidence for inspection at the meeting from 8.00 a.m. 

on April 5, 2018. 
 


